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Abstract  
Background and Aims: Folk elements, being a crucial component of Chinese language 
instruction, receive varying degrees of attention across different series of localized Chinese 
textbooks. This article focuses on examining and analyzing folk custom elements in five sets of 
localized Chinese textbooks for secondary schools in Thailand. The objective is to offer valuable 
insights and references for developing localized Chinese textbooks specifically tailored for 
secondary education in Thailand. 
Methodology: The selection of five sets of Thai localized Chinese textbooks based on the 
textbooks’ universality, applicability and availability. Then count number of folk elements in these 
selected textbooks, and classified the folk elements into four groups, and count the number and 
proportion of various folk elements.  
Results: The proportion of material tradition elements and language tradition elements in 
secondary school Chinese textbooks is very high. The arrangement and presentation of traditional 
elements in Chinese textbooks are designed to be insufficient, Chinese traditional elements are 
more numerous than Thai ones. At some points, the needs and objectives of students in learning 
Chinese are neglected. 
Conclusion: Before editing Chinese textbooks for learners in Thailand, it’s necessary to rely on a 
comparison between elements of Chinese and Thai as a basis. And should more emphasis on 
displaying elements of Thai. Folk elements selected for the arrangement of Chinese textbooks should 
be consistent with the level, ability, and needs of the learner in learning Chinese of Thai learners. 
Keywords: Chinese Textbooks for Thai; Folk Elements; Chinese Teaching  
 

https://doi.org/10.60027/iarj.2024.273773
mailto:lizhiyan120@163.com


 

 

Interdisciplinary Academic and Research Journal, 4 (3): May-June 2024 

  Old ISSN 2774-0374: New ISSN 2985-2749 

Website: https://so03.tci-thaijo.org/index.php/IARJ/index 

  

  

 

[466] 
Citation:  Dong, Z., & Li, Z. (2024). An Analysis of Folk Elements in Chinese Textbooks at the Secondary School in Thailand. 

Interdisciplinary Academic and Research Journal, 4 (3), 465-474; DOI: https://doi.org/10.60027/iarj.2024.273773 

 

การวิเคราะหอ์งค์ประกอบประเพณีในหนังสือเรียนภาษาจีนระดับมธัยมศึกษาในประเทศไทย 
 

Dong Zhao1, and Li Zhiyan2 
1วิทยาลัยจีนศึกษา มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ประเทศไทย 

2คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยกว่างซี สาธารณรัฐประชาชนจีน 

บทคัดย่อ 
ภูมิหลังและวัตถุประสงค์: องค์ประกอบของประเพณีท้องถิ่นซึ่งเป็นส่วนสำคัญของการเรียนการสอนภาษาจีน  
ได้รับความสนใจที่แตกต่างกันในแต่ละชุดหนังสือเรียนภาษาจีนที่ถูกปรับให้เข้ากันกับท้องถิ่นในประเทศไทย 
บทความนี้มุ่งเน้นการศึกษาและวิเคราะห์องค์ประกอบรประเพณีในหนังสือเรียนภาษาจีนที่เหมาะสมสำหรับ
นักเรียนระดับมัธยมศึกษา จำนวน 5 ชุด เพื่อสรุปให้ข้อมูลและคำแนะนำที่มีคุณค่าสำหรับการพัฒนาหนังสือเรียน
ภาษาจีนที่ถูกปรับให้เข้ากันกับท้องถิ่นที่เหมาะสมสำหรับการศึกษาระดับมัธยมศึกษาในประเทศไทย 
ระเบียบวิธีการวิจัย: เลือกหนังสือเรียนภาษาจีนถูกออกแบบเพื่อให้เข้ากันกับท้องถิ่นในประเทศไทยจำนวน 5 ชุด 
โดยพิจารณาจากความเป็นสากล การนำไปใช้ และความยากง่ายในการจัดหา จากนั ้นนับจำนวนวิเคราะห์
องค์ประกอบรประเพณี และแบ่งองค์ประกอบรประเพณีออกเป็น 4 กลุ่ม และ วิเคราะห์จำนวนและสัดส่วนของ
องค์ประกอบรประเพณีต่างๆ  
ผลการวิจัย: องค์ประกอบประเพณีทางวัสดุและองค์ประกอบประเพณีทางภาษาในหนังสือเรียนภาษาจีนในระดับ
มัธยมศึกษามีสัดส่วนที่สูงมาก การจัดเรียงและการนำเสนอองค์ประกอบประเพณีในหนังสือเรียนภาษาจีนถูก
ออกแบบเพื่อให้เข้ากันกับท้องถิ่นในประเทศไทยค่อนข้างไม่เพียงพอ องค์ประกอบประเพณีของจีนเยอะกว่าของ
ไทย บางจุดการละเลยความต้องการและจุดประสงค์ในการเรียนภาษาจีนของผู้เรียน 
สรุปผล: ก่อนจะออกแบบหนังสือเรียนภาษาจีนสำหรับผู้เรียนในไทย การคัดเลือกและจัดเรียงองค์ประกอบ
ประเพณีไทยและจีน มีความจำเป็นต้องอาศัยการเปรียบเทียบระหว่างองค์ประกอบประเพณีของจีนกับไทยเป็น
พื้นฐาน และควรให้ความสำคัญกับการจัดแสดงองค์ประกอบประเพณีของไทยให้มากขึ้น องค์ประกอบประเพณีที่
ถูกเลือกสำหรับการจัดเรียงหนังสือเรียนภาษาจีน ควรสอดคล้องกับระดับ ความสามารถ ความต้องการเรียน
ภาษาจีนของผู้เรียน 
คําสําคัญ : หนังสือเรียนภาษาจีนสำหรับคนไทย; องค์ประกอบประเพณ;ี การเรียนการสอนภาษาจีน 
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บทนำ 
ประเทศไทยเป็นหนึ่งในประเทศที่ประสบความสำเร็จในด้านการส่งเสริมการเยนการสอนภาษาจีนในระดับ

สากลในปัจจุบัน  โดยได้มีหนังสือเรียนภาษาจีนที่ถูกออกแบบเพื่อให้เข้ากันกับท้องถิ่นสำหรับผู้เรียนคนไทยมีหลาย
ประเภทและปริมาณค่อนข้างมาก การสำรวจและพัฒนาหนังสือเรียนภาษาจีนที่ปรับให้เข้ากันกับท้องถิ่นใน
ประเทศไทยก็ดําเนินการมาเป็นเวลานานเมื่อเปรียบเทียบกับประเทศอื่น ๆ  เมื่อผู้วิจัยเป็นครูสอนภาษาจีนใน
โรงเรียนต่าง ๆ ในประเทศไทย ได้พบว่าหนังสือการเรียนการสอนภาษาจีนที่ใช้ในโรงเรียนหรือหน่วยงานต่าง ๆ 
มักจะถูกเขียนขึ้นมาเพื่อเป็นไปตามความต้องการสำหรับผู้เรียนชาวไทย อาทิเช่น หนังสือเรียนภาษาจีน คนไทย
เรียนภาษาจีน 

จากการสืบค้นเนื้อหาการเรียนและวิเคราะห์ข้อมูลของผู้วิจัย ในหนังสือเรียนภาษาจีนดังกล่าว ความรู้ที่
เกี่ยวข้องกับประเทศไทยส่วนใหญ่จะเป็นหมวดหมู่ชื่อสิ่งที่เฉพาะเจาะจง เช่น ทุเรียน มังคุด ส้มตำ ข้าวเหนียว
มะม่วง ฯลฯ  เนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับประเทศจีนไม่เพียงแต่มีชื่อสิ่งของทั่วไป แต่ยังได้กล่าวถึงข้อมูลที่หลากหลายที่
เกี่ยวข้องกับประเพณีพ้ืนบ้านของจีน เช่น ประเพณีวันเทศกาล ประเพณีการรับประทานอาหาร ประเพณีความเชื่อ
ทางศาสนา และอื่น ๆ ผู้เรียนมีความสนใจในความแตกต่างระหว่างประเพณีพื้นบ้านของจีนและไทยเป็นอย่างมาก 
แต่ยังไม่มีหนังสือเรียนที่เก่ียวข้องที่สามารถใช้ได้ 

ผู้วิจัยได้รับข้อมูลจากการสัมภาษณ์กับนักเรียนว่าในกระบวนการสอนภาษาจีนที่มีทั้งในโรงเรียนทุกระดับ 
ตั้งแต่ชั้นประถมศึกษาจนถึงมหาวิทยาลัย หนังสือเรียนภาษาจีนหรือครูผู้สอนภาษาจีนมักจะไม่มีคำอธิบายเกี่ยวกับ
ความแตกต่างในวัฒนธรรมและประเพณีระหว่างจีนและไทย ในการแลกเปลี่ยนความคิดกับเพื่อนร่วมงาน ผู้วิจัยยัง
ทราบว่าครูผู้สอนคนไทยหรือครูผู้สอนคนจีนมีความลังเลที่จะทำการเปรียบเทียบวัฒนธรรมและประเพณีระหว่าง
จีนและไทย เนื่องด้วยขอบเขตของวัฒนธรรมและประเพณีที่มีความหลากหลายมาก และเหตุผลสำคัญอีกอย่าง
หนึ่งคือความแตกต่างระหว่างประเพณีพื้นบ้านของจีนและไทยไม่ได้ถูกกล่าวถึงในหนังสือเรียนภาษาจีน ครูผู้สอน
จึงไม่มีที่จะสามารถพึ่งพาได้ในการสอนหรือเปรียบเทียบทางวัฒนธรรมและประเพณีได้ หนังสือเรียนภาษาจีนที่ถูก
ออกแบบเพื่อให้เข้ากันกับท้องถิ่นในประเทศไทยควรเป็นเครื่องมือที่สำคัญในการแนะนำวัฒนธรรมและประเพณี
พื้นบ้านในท้องถิ่น จะช่วยให้ผู้เรียนสามารถนำประเพณีของประเทศตนเองมาแชร์ผ่านภาษาจีนให้กับผู้คนทั่วไป
มากขึ้นและส่งเสริมการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม และประเพณีของแต่ละประเทศ ในทางกลับกันการทำความ
เข้าใจเพิ่มเติมเกี่ยวกับประเพณีพื้นบ้านของจีนก็ยังช่วยเสริมสร้างทักษะในการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมของผู้เรียน 

การศึกษาองค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านในหนังสือเรียนภาษาจีนที่ปรับให้เข้ากันกับท้องถิ่นในประเทศไทย 
สามารถเพิ่มความรู้ทางวิชาการบางอย่างในการศึกษาประเพณีในหนังสือเรียนภาษาจีน และสามารถสร้างผลการ
เรียนที่น่าสนใจหรือเสริมสร้างประโยชน์ในการศึกษาที่ลึกซึ้ง นอกจากนี้ยั งมีการแนะนำให้วงการวิชาการจีนให้
ความสนใจกับองค์ประกอบประเพณีในการเขียนหนังสือเรียนภาษาจีนที่ปรับให้เข้ากันกับท้องถิ่นในประเทศไทย 
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การทำสถิติและการวิเคราะห์องค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านในหนังสือเรียนภาษาจีนที่แตกต่าง  ในระดับหนึ่ง 
สามารถให้คำแนะนำแก่นักวิชาการจีนและไทยในการเลือกเนื้อหาของหนังสือเรียน การจัดลำดับของเนื้อหา
ประเพณี และวิธีการปฏิบัติในการสอนองค์ประกอบพื้นบ้านในห้องเรียน ซึ่งการดำเนินการเช่นนี้จะช่วยเสริมสร้าง
คำแนะนำที่ดีในการพัฒนาความเหมาะสมและมีประสิทธิภาพของหนังสือเรียนภาษาจีนที่ปรับให้เข้ากันกับท้องถิ่น
ในประเทศไทย 

 
วัตถุประสงค์การวิจัย 

เพื่อให้คำแนะนำในการจัดเรียงองค์ประกอบประเพณีแต่ละประเภทในหนังสือเรียนภาษาจีน และให้
คำแนะนำแก้ไขปัญหาที่พบในการจัดเรียงนังสือ รวมถึงการชี้แนะหลักการและข้อเสนอแนะในการจัดเรียงหนังสือ
เรียนภาษาจีน 

 
การทบทวนวรรณกรรม  
 ก่อนการทบทวนวิจัยที่เกี่ยวข้อง ขออนุญาตแนะนำองค์ประกอบประเพณี 4 ประเภทที่จะกล่าวถึงในวิจัยน้ี 
องค์ประกอบประเพณี 4 ประเภท ได้แก่ องค์ประกอบประเพณีทางวัสดุ องค์ประกอบประเพณีทางภาษา 
องค์ประกอบประเพณีทางสังคม และ องค์ประกอบประเพณีทางจิตวิญญาณ (Jingfeng & Lian,  2018; Ruiping 
& Liping, 2016) 

องค์ประกอบประเพณีทางวัสดุ ส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกับ ที่พักอาศัย การแต่งตัวการใส่เสื้อผ้า การทำอาหาร 
การผลิตทางการเกษตร วิธีการเดินทาง และอื่นๆ เช่นการแต่งชุดไทย เมนูอาหารไทย   องค์ประกอบประเพณีทาง
ภาษา ส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกับการใช้คำศัพท์ คำอวยพร คำต้องห้าม สำนวน สุภาษิต และอื่นๆ   องค์ประกอบ
ประเพณีทางสังคม ส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ทางเครือญาติ ประเพณีเทศกาล งานแต่งงาน งานศพ และ
อื่นๆ  องค์ประกอบประเพณีทางจิตวิญญาณ ส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกับความเชื่อทางศาสนา จริยธรรม ศิลปะ งาน
วรรณกรรม และอื่นๆ 

ปัจจุบันนักวิจัยทั้งในและต่างประเทศได้ให้ความสําคัญกับความสัมพันธ์ระหว่างประเพณีพื้นบ้านและการ
เรียนการสอนภาษาจีน โดยเน้นประเพณีพื้นบ้านเป็นส่วนสำคัญของการเรียนการสอนภาษาจีนและควรเสริมสร้าง
การวิจัยเกี่ยวกับบทบาทในการสอนภาษาจีน มีนักวิจัยเสนอให้เจาะลึกความหมายแฝงของประเพณีพื้นบ้านที่มีอยู่
ในภาษาและประเพณีพื ้นบ้านบนพื ้นฐานของการสอนภาษา  (Chang, 2002) และบางท่านได้ชี ้ให้เห็นถึง
ความสำคัญของการศึกษาประเพณีพื้นบ้าน และควรนำผลวิจัยมาปรับใช้ในการสอนภาษาจีนระดับนานาชาติ เพื่อ
เสริมสร้างความตั้งใจของผู้เรียนในการเรียนรู้เรื ่องต่าง ๆ  ของประเพณี(Tan, 2001)  เพิ่มความอ่อนไหวของ
นักเรียนต่อความแตกต่างในวัฒนธรรมจีน เรียนรู้วัฒนธรรมจีน และเอาชนะอุปสรรคในการสื่อสาร ซึ่งจะช่วย
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พัฒนาความสามารถในการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม  ประการที่สองเป็นการวิจัยเกี่ยวกับหนังสือการเรียนการสอน
ประเพณีพื้นบ้าน การวิจัยประเภทนี้มีวัตถุประสงค์หลักเพื่อให้คำแนะนำที่เกี่ยวข้องกับการจัดเรียงหนังสือเรียน
ทางวัฒนธรรม ให้คำแนะนำที่เกี่ยวข้องกับการเลือกเนื้อหาของหนังสือเรียนทางวัฒนธรรม การจัดเรียงเน้ือหา และ
วิธีการสอน เป็นต้น (Wang, 2007)   อีกประการหนึ่งคือการวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการนำวัฒนธรรมประเพณีพื้นบ้าน
มาใช้ในการเรียนการสอนภาษาจีน การวิจัยประเภทนี้มุ่งเน้นไปที่การสำรวจกลยุทธ์การสอนและวิธีการสอนของ
วัฒนธรรมประเพณีพื้นบ้านในการเรียนการสอน และนักวิจัยอื่น ๆ ได้สำรวจและทำความเข้าใจเกี่ยวกับกลยุทธ์
การสอนที่เน้นที่ด้านการสอนทักษะด้านการออกเสียง คำศัพท์ ไวยากรณ์ และการใช้ภาษา ฯลฯ  นอกจากนี้ ยังมี
ผลการวิจัยเกี่ยวกับการศึกษาองค์ประกอบทางวัฒนธรรมพื้นบ้านในหนังสือเรียนภาษาจีนบางประเภท แต่การวิจัย
ประเภทนี้มีค่อนข้างน้อย ตัวอย่างเช่นการทำการสำรวจและวิเคราะห์วัฒนธรรมประเพณีในหนังสือเรียนภาษาจีน
Hanyu Jiaocheng ในขณะที่ยืนยันข้อดีของการจัดองค์ประกอบทางวัฒนธรรมประเพณีพื้นบ้านของหนังสือเรียน
น้ี ยังชี้แจงข้อบกพร่องที่มีอยู่ และทำการเปรียบเทียบองค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านในหนังสือเรียนภาษาจีนทั่วไป 
Fazhan Hanyu และ Xin Shiyong Hanyu Kebenอีกสองชุด  (Yiming, 2019)  แต่การว ิจ ัยและวิเคราะห์
องค์ประกอบพื้นบ้านระหว่างจีนและไทยยังมีน้อยมาก และไม่มีการนำมาใช้ในจัดเรียงหนังสือเรียนภาษาจีนสำหรับ
ผู้เรียนคนไทย 

 
กรอบแนวคิดการวิจัย  
 รวบรวมหนังสือเรียนภาษาจีนที่ถูกออกแบบเพื่อให้เข้ากันกับบริบทในประเทศไทย ระดับมัธยมศึกษาที่นยิม
ใช้ในโรงเรียนทั่วไปและสามรถสั่งซื้อได้ตามท้องตลาด จากนั้นจัดกลุ่มองค์ประกอบของประเพณีพื้นบ้านในหนังสือ
เรียนภาษาจีนแต่ละชุดตามคุณลักษณะต่าง ๆ สกัดข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับองค์ประกอบของประเพณีพื้นบ้านจากแต่
ละชุดหนังสือเรียน และดำเนินการวิเคราะห์เชิงปริมาณและคุณลักษณะ ผ่านการวิเคราะห์ข้อมูล  เปรียบเทียบ
ความแตกต่างขององค์ประกอบของประเพณีพื้นบ้านในทุกรูปแบบ เช่น การเลือกเนื้อหา วิธีการนำเสนอ เพื่อ
วิเคราะห์ความแตกต่างในการจัดทำองค์ประกอบของประเพณีพื้นบ้านของแต่ละชุดหนังสือเรียน โดยทำการ
วิเคราะหแ์บบคุณลักษณะและปริมาณของหนังสือ จะช่วยให้ทราบถึงความแตกต่างของการจัดทำองค์ประกอบของ
ประเพณีพื้นบ้านในทุกรูปแบบ และนำเสนอความแตกต่างในการเขียนองค์ประกอบของประเพณีพื้นบ้านของแต่ละ
ชุดหนังสือเรียนเรียน (Chinese Foreign Language Exchange and Cooperation Center of the Ministry 
of Education. 2022; Chinese Language Exchange and Cooperation Center of the Ministry of 
Education. 2021; World Chinese Language Teaching Association. 2022) 
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จากการวิเคราะห์แล้ว สามารถทำให้เข้าใจว่าหนังสือเรียนแต่ละชุดมีข้อดีและข้อเสียประเภทต่างๆ ในการ
จัดเรียงองค์ประกอบของประเพณีพื้นบ้าน และสามารถให้คำแนะนำและวางแผนการแก้ไขปัญหาที่มีอยู่ในการ
จัดเรียงทำองค์ประกอบของประเพณีพื้นบ้านของหนังสือเรียน 

 
ระเบียบวิธีการวิจัย  

ในงานวิจัยเรื่องน้ี ผู้วิจัยได้ทําการศึกษาจากชุดหนังสือเรียนภาษาจีน 5 ชุดดังต่อไปน้ี เนื่องด้วยเป็นหนังสือ
หนังสือเรียนภาษาจีนที่ถูกออกแบบเพื่อให้เข้ากันกับท้องถิ่นในประเทศไทยส่วนใหญ่ถูกออกแบบมาเพื่อใช้ในการ
สอนนักเรียนในระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษา จัดเรียงโดยการร่วมมือระหว่างนักวิจัยไทยและจีน 

1. ภาษาจีนวันละนิด เป็นหนังสือเรียนภาษาจีนสำหรับนักเรียนไทยที่กำลังศึกษาอยู่ระดับชั้นมัธยมศึกษา 
จัดเรียงโดยนักวิจัยมหาวิทยาลัยภาษาปักกิ่ง 

2. หนังสือเรียนภาษาจีนสร้างสรรค์ จัดเรียงโดยนักวิจัยไทยและจีน 
3. แบบเรียนภาษาจีน ระดับมัธยมศึกษา จัดเรียงโดยศูนย์จีนศึกษา สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย 
4. สัมผ ัสภาษาจ ีน  สำหร ับน ักเร ียนชั ้นม ัธยมศึกษาตอนต้น จ ัดเร ียงโดยกลุ ่มสาระการเร ียนรู้

ภาษาต่างประเทศของประเทศจีน 
5. สัมผ ัสภาษาจีน สำหรับนักเร ียนชั ้นมัธยมศึกษาตอนปลาย ดเร ียงโดยกลุ ่มสาระการเร ียนรู้

ภาษาต่างประเทศของประเทศจีน 
วิธีการวิจัย: 
1. การวิเคราะห์ทางวรรณคดี ด้วยการค้นหาบทความที่เกี่ยวข้องกับหนังสือเรียนภาษาจีนที่ถูกออกแบบ

เพื่อให้เข้ากันกับท้องถิ่นในประเทศไทย และ องค์ประกอบประเพณีจีนกับไทยในหนังสือเรียนภาษาจีน โดยใช้
เว็บไซต์ฐานข้อมูล China National Knowledge Infrastructure (CNKI)  และเว็บไซต์ศูนย์ดัชนีการอ้างอิง
วารสารไทย(TCI) เพื่อค้นหาบทความที่เกี ่ยวข้องกับการวิจัยด้านการหนังสือเรียนภาษาจีนและองค์ประกอบ
ประเพณีในประเทศไทย  

2. การวิเคราะห์ทางคุณลักษณะและปริมาณ จำแนกองค์ประกอบประเพณีพื ้นบ้านในหนังสือเรียน
ภาษาจีนแต่ละชุด และนับจำนวนองค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านแต่ละประเภท โดยจะสรุปข้อมูลในทุกประเภท 
การเลือกเนื้อหา ปริมาณ รูปแบบการนำเสนอ และกลยุทธ์การสอนองค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านในหนังสือเรียน
ภาษาจีนแต่ละชุด 

https://doi.org/10.60027/iarj.2024.273773


 

 

Interdisciplinary Academic and Research Journal, 4 (3): May-June 2024 

  Old ISSN 2774-0374: New ISSN 2985-2749 

Website: https://so03.tci-thaijo.org/index.php/IARJ/index 

  

  

 

[471] 
Citation:  Dong, Z., & Li, Z. (2024). An Analysis of Folk Elements in Chinese Textbooks at the Secondary School in Thailand. 

Interdisciplinary Academic and Research Journal, 4 (3), 465-474; DOI: https://doi.org/10.60027/iarj.2024.273773 

 

3. การวิเคราะห์ทางเปรียบเทียบ ด้วยการวิเคราะห์ข้อมูล ผู้วิจัยจะเปรียบเทียบความเหมือนและความ
แตกต่างในการเลือกเนื้อหารูปแบบการนำเสนอองค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านในหนังสือเรียนภาษาจีนแต่ละชุดที่
กล่าวถึง และวิเคราะห์ข้อดีและข้อเสีย  

 
ผลการวิจัย  

ในบรรดาหนังสือเรียนภาษาจีนทั้ง 5 ชุดที่ได้รับเลือกสำหรับระดับมัธยมศึกษา ปริมาณขององค์ประกอบ
ประเพณีทางภาษาสูงที่สุด โดยมีทั้งหมด 2,142รายการ คิดเป็นค่าเฉลี่ยประมาณร้อยละ41.46 ส่วนองค์ประกอบ
ประเพณีทางวัสดเุป็นอันดับสอง รวมทั้งหมด 1,143 รายการ คิดเป็นค่าเฉลี่ยประมาณร้อยละ27.68  องค์ประกอบ
ประเพณีทางสังคมมาอันดับถัดมา มีทั ้งหมด 1,064 รายการ คิดเป็นค่าเฉลี ่ยประมาณร้อยละ23.22 และ
องค์ประกอบประเพณีทางจิตวิญญาณอยู่ต่ำสุด รวม 405 รายการ คิดเป็นค่าเฉลี่ยประมาณร้อยละ7.64 

 
ตารางที่ 1 ผลการวิเคราะหป์ริมาณและอัตาขององค์ประกอบประเพณ ี

ชื่อชุดหนังสือเรียนภาษาจีน 

องค์ประกอบ
ประเพณีทางวัสด ุ

องค์ประกอบประเพณี
ทางสังคม 

องค์ประกอบประเพณี
ทางจิตวิญญาณ 

องค์ประกอบประเพณี
ทางภาษา รวม 

ปริมาณ อัตรา ปริมาณ อัตรา ปริมาณ อัตรา ปริมาณ อัตรา 

ภาษาจีนวันละนิด 229 40.0% 157 27.4% 35 6.1% 151 26.4% 572 

หนังสือเรียนภาษาจีนสร้างสรรค์ 260 39.6% 109 16.6% 20 3.0% 267 40.7% 656 

แบบเรียนภาษาจีน ระดับมัธยมศึกษา 156 10.5% 244 16.5% 165 11.1% 915 61.8% 1480 

สัมผัสภาษาจีน (ม.ต้น) 292 28.1% 290 27.9% 111 10.7% 345 33.2% 1038 

สัมผัสภาษาจีน (ม.ปลาย) 206 20.0% 284 27.6% 74 7.2% 464 45.1% 1028 

รวม 1143 27.68% 1084 23.22% 405 7.64% 2142 41.46% 4774 

 
จากหนังสือเรียนภาษาจีนที่ถูกเลือกทั้ง 5 ชุด พบว่าองค์ประกอบประเพณีมีความหลากหลายทางเนื้อหา มี

ประโยชน์ในการใช้จริงในชีวิดประจำวัน มีหลายรูปแบบในการจัดเรียง เรียงลำดับความยากง่ายได้อย่างเหมาะสม 
มีการคิดเชิงเปรียบเทียบและอื่น ๆ นอกจากนี้ ยังมีความต่อเนื่องระหว่างบทเรียนในแต่ละเล่ม แต่ยังมีปัญหาบาง
ประการในหนังสือเรียนภาจีนแต่ละชุด เช่นสัดส่วนองค์ประกอบประเพณีของจีนและของไทยไม่เป็นไปตาม
หลักการ สาระสำคัญและความยากง่ายของเนื้อหาไม่สอดคล้องกัน การจัดเรียงหนังสือเรียนภาษาจีนมีปัญหาใน
การยกตัวอย่าง การจัดตารางเวลาการเรียนการสอนไม่สอดคล้องกันกับเนื้อหา บางชุดไม่ได้เตรียมการแบบฝึกหัด
และการปฏิบัต ิภาษาในการจัดเรียงหนังสือไม่เป็นไปตามมาตรฐาน 
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อภิปรายผล  
1. องค์ประกอบประเพณีทางวัสดุและองค์ประกอบประเพณีทางภาษาในหนังสือเรียนภาษาจีนในระดับ

มัธยมศึกษามีสัดส่วนที่สูงมาก แสดงให้เห็นว่าหนังสือเรียนยังคงเน้นเนื้อหาความรู้ที่เกี่ยวข้องกับภาษาและสิ่งของ
ต่าง ๆ ที่เจอประจำในชีวิตประจำวัน มีวัตถุประสงค์เพื่อช่วยนักเรียนในการเรียนรู้ภาษาจีนพื้นฐานได้ดีขึ้น และ
เข้าใจภาษาและวัฒนธรรมจีนได้ดียิ่งขึ้น นอกจากนีอ้งค์ประกอบประเพณทีางจิตวิญญาณมีสัดส่วนน้อยมาก ซึ่งอาจ
เป็นเพราะหนังสือเรียนเน้นการนำเสนอเนื้อหาที่เป็นปฏิบัติจริงและที่สามารถใช้งานได้จริง หรือเกี่ยวข้องกับระดับ
ความรู้ความเข้าใจและความสนใจของนักเรียนระดับมัธยมศึกษา  นอกจากนี้ ยังบ่งชี้ให้เห็นว่าผู้จัดเรียงหนังสือ
เรียนอาจไม่ทราบถึงองค์ประกอบประเพณีทางจิตวิญญาณและวัฒนธรรมของจีนและไทย หรืออาจไม่ได้คิดว่าการ
เรียนรู้หรือทำความเข้าใจเกี่ยวกับองค์ประกอบประเพณีทางจิตวิญญาณในประเทศจีนและประเทศไทยนั้นจะมี
ประโยชน์ต่อการเรียนรู้ภาษาได้ 

2. ในหนังสือเรียนภาษาจีนแต่ละชุด สัดส่วนขององค์ประกอบประเพณีต่างๆไม่สม่ำเสมอ  Reference 
Framework for Teaching Chinese Culture and National Conditions in International Chinese 
Education ได้กำหนดเป้าหมายสำหรับระดับมัธยมศึกษา ว่าจะต้องเข้าใจความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับชีวิตทางสังคม
ของจีน ชีวิตแบบด้ังเดิม และสถานการณ์ปัจจุบันของจีน ทราบถึงความหลากหลายของวิถีชีวิตของคนจีน ประเพณี
ทางวัฒนธรรมและสภาพของชาติร่วมสมัย และสามารถเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่างที่สำคัญ
ระหว่างวัฒนธรรมจีนกับวัฒนธรรมของประเทศของตนได้ องค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านต่างๆในหนังสือเรียนทั้ง5
ชุด ยังคงมีสัดส่วนที่สูงสุดคือองค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านของจีน พื้นหลังของการสนทนาและหัวข้ออื่นๆยังคง
เน้นไปที่สังคมจีนเป็นหลัก ซึ่งองค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านของไทยที่เกี่ยวข้องมีน้อยมากและความลึกซึ้งยังไม่
เพียงพอ และองค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านในหนังสือเรียนบางเล่มความยากง่ายไม่เหมาะกับเนื้อหาระดับ
ประถมศึกษาและกล่าวถึงเพียงองค์ประกอบพ้ืนบ้านง่ายๆ ในชีวิตประจำวันบางประการเท่านั้น 

3. ความละเลยความต้องการและจุดประสงค์ในการเรียนภาษาจีนของผู้เรียน ก่อนการจัดเรียงหนังสือเรียน 
แต่ละชุดมักได้รับการชี้แนะโดยเกณฑ์แนวทางการเรียนการสอนภาษาของกระทรวงศึกษาธิการของประเทศไทย 
มาตรฐานการทดสอบความสามารถทางภาษาจีน HSKของจีน โดยแทบไม่ได้ทำการวิจัยจากมุมมองของความ
ต้องการของนักเรียน วัตถุประสงค์ของผู้เรียนที่เรียนภาษาจีนคือสามารถใช้ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม
ได้ และหัวข้อในหนังสือเรียนภาษาจีนหลายเล่ม เนื้อหาหลักคือเกี่ยวกับประเทศจีนเป็นหลัก ฉากบทสนทนาหลาย
ฉากก็ได้รับการออกแบบในประเทศจีนเช่นกัน เนื้อหาของประเทศไทยหนังสือเรียนภาษาจีนส่วนใหญ่ได้มีการก่ลาว
ถึงที่น้อยมาก 

4. การจัดเรียงและการนำเสนอองค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านค่อนข้างไม่เพียงพอ ในหนังสือเรียนส่วนใหญ่
จะนำเสนอในรูปแบบเดียวหรือสองเท่านั้น เช่นในหนังสือเรียนภาษาจีน แบบเรียนภาษาจีน ระดับมัธยมศึกษา ได้
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นำเสนอในรูปแบบข้อความของบทเรียนเท่านั้น อาจทำให้เกิดความเบื่อหน่ายของผู้เรียนได้ง่ายและลดความสนใจ
ในการเรียนภาษาจีน ในทำเนียบนี้ควรมีวิทยาการเพียงพอที่จะสร้างความหลากหลายในการนำเสนอองค์ประกอบ
ประเพณีพื้นบ้านและควรมีโอกาสให้นักเรียนฝึกฝนหรือทบทวนความรู้ที่ได้เรียนรู้มา ซึ่งจะทำให้ง่ายต่อการทบทวน
และสร้างความแข็งแรงในการเรียนรู ้

 
ข้อเสนอแนะ 

1. การคัดเลือกและการจัดเรียงองค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านไทยและจีนในหนังสือเรียนภาษาจีน มีความ
จำเป็นต้องอาศัยการเปรียบเทียบระหว่างองค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านของจีนกับองค์ประกอบประเพณีพื้นบ้าน
ไทยเป็นพื้นฐาน หนึ่งในลักษณะหลักสำหรับนังสือเรียนภาษาจีนที่ถูกออกแบบเพื่อให้เข้ากันกับท้องถิ่นคือการแปล
เนื้อหาการสอน สถานการณ์จำลอง และการประยุกต์ใช้ให้เหมาะกับท้องถิ่น แต่ผู้เรียนที่มาจากวัฒนธรรม สังคม 
และการศึกษาที่แตกต่างกัน จะมองสิ่งเดียวกันแตกต่างกันตามมุมมองของตน แม้จะเป็นแนวคิดเดียวกันอาจมีการ
ตีความที่แตกต่างจากมุมมองของจีนและไทย 

2. องค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านที่คัดเลือกสำหรับหนังสือเรียนภาษาจีนควรมีความหลากหลายและ
แตกต่าง ควรคัดเลือกและการนำเสนอองค์ประกอบประเพณีพ้ืนบ้านจากยุคสมัย ภูมิภาคต่างๆ ประเภทต่างๆ กลุ่ม
ชาติพันธุ์ต่างๆ และภูมิหลังทางวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน เพื่อแสดงให้เห็นถึงความร่ำรวยและความหลากหลายของ
ประเพณีพื้นบ้าน  ในเวลาเดียวกัน วัฒนธรรมและภูมิภาคที่แตกต่างกันอาจมีประเพณีที่มีลักษณะแตกต่างกัน เช่น 
ประเพณีการแต่งงาน การเฉลิมฉลองเทศกาล พิธีกรรมทางศาสนา เป็นต้น แม้แต่ประเพณีพื้นบ้านของเทศกาล
เดียวกันก็อาจมีรูปแบบที่แตกต่างกันในแต่ละภูมิภาค เช่น เมื่อนักวิชาการกล่าวถึงเทศกาลตรุษจีน อาหารที่คน
ทั่วไปรับประทันในช่วงเทศกาลตรุษจีนทุกที่ในประเทศและระหว่างประเทศนั้นอาจไม่เหมือนกัน 

3. วิธีการนำเสนอองค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านควรมีความหลากหลายในรูปแบบ และวิธีการนำเสนอที่
เลือกควรสอดคล้องกับลักษณะขององค์ประกอบประเภทนั้นด้วย ทุกรูปแบบการนำเสนอนั้นมีลักษณะเฉพาะของ
ตน เช่น รูปภาพ ภาพประกอบ การนำเสนอวัตถุจริงการแสดงบทบาทสมมติ การจำลองสถานการณ์ การสนทนา
สถานการณ์ การวิเคราะห์กรณี วิดีโอและมัลติมีเดีย ดนตรีและเพลง เกมและกิจกรรม การอธิบายและตีความ การ
เล่าเรื่องและนาน การเปรียบเทียบความแตกต่าง การสนทนาและการแลกเปลี่ยนความคิด การเรียนรู้ตามโครงงาน 
การวาดรูปและงานศิลปะ การทัศนศึกษา การแบบฝึกหัด การแบ่งปันประสบการณ์ส่วนตัว ฯลฯ ซึ่งวิธีใดเป็นมี
ประสิทธิภาพที่สุด ต้องพิจารณาจากลักษณะการเรียนรู้ของนักเรียนและลักษณะการสอนของผู้สอน รวมถึงการ
วิเคราะห์และสำรวจล่วงหน้า 

4. องค์ประกอบประเพณีพื้นบ้านที่ถูกเลือกสำหรับการจัดเรียงหนังสือเรียนภาษาจีน ควรสอดคล้องกับ
ระดับและความสามารถภาษาจีนของผู้เรียน ขณะเดียวกัน ยังควรพิจารณาปัจจัยต่าง ๆของผู้เรียน เช่นจุดประสงค์

https://doi.org/10.60027/iarj.2024.273773


 

 

Interdisciplinary Academic and Research Journal, 4 (3): May-June 2024 

  Old ISSN 2774-0374: New ISSN 2985-2749 

Website: https://so03.tci-thaijo.org/index.php/IARJ/index 

  

  

 

[474] 
Citation:  Dong, Z., & Li, Z. (2024). An Analysis of Folk Elements in Chinese Textbooks at the Secondary School in Thailand. 

Interdisciplinary Academic and Research Journal, 4 (3), 465-474; DOI: https://doi.org/10.60027/iarj.2024.273773 

 

ของผู้เรียน แรงจูงใจในการเรียนภาษาจีน และความสนใจในการเรียน ฯลฯ ตอนจัดเรียงหนังสือเรียนภาษาจีน 
ผู้เขียนหนังสือควรตอบสนองความต้องการของผู้เรียน โดยพยายามรวมเนื้อหาที่น่าสนใจเข้ากับหนังสือเรียนและ
กิจกรรมในห้องเรียนให้มากที่สุด สามารถเพิ่มความน่าดึงดูดและความมีประโยชน์ของหนังสือเรียนภาษาจีน  ช่วย
กระตุ้นความกระตือรือร้นในการเรียนรู้ของผู้เรียน และทำให้ผู้เรียนเต็มใจที่จะมีส่วนร่วมในการเรียนรู้มากขึ้น 
ปรับปรุงผลการเรียนรู้และเพ่ิมทักษะในการเข้าใจการใช้ภาษาจีน 
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